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Sofortschiene, temporäre 
Aufbissschiene zur sofortigen 
Schmerzbeseitigung und zur 
Prüfung der Wirksamkeit von 
Schienen. 

1. Arbeitsmittel

2. Ggf. Kausystem entspannen.

3./4. Prebite Dott. Pelosi mit 
einer Pinzette 15 - 20 Sek. in 
90 - 100 °C heißes Wasser 
halten.

5./6. Kurz in kaltes Leitungs-
wasser tauchen

7. Auf die UK-Zahnreihe auf-
setzen. 

8. Vestibulär andrücken und 
Patient kräftig zubeißen lassen. 
Wenn nötig Schritt 2. - 6. 
wiederholen.

9./10. Entnehmen und Griff 
abschneiden.

11. Linguale Überstände ab-
schneiden

12. Wenn gewünscht mit 
Lisko-S (223 200) oder Lisko 
weiß (223 100) Schnittkanten 
glätten.

13./14. Fertig

Gouttière immédiate, gouttière 
occlusale temporaire pour un 
soulagement immédiat de la 
douleur et pour tester l’éffi-
cacité des gouttières.

1. Équipement

2. Éventuellement détendre le 
système masticatoire.

3./4. Tenir prebite Dott. Pelosi 
avec une pincette pour 15 - 20 
sec. dans 90 à 100 °C l‘eau 
chaude.

5./6. Brièvement plonger dans 
l‘eau de robinet froide.

7. Placer sur les dents de la 
mâchoire inférieure. 

8. Appuyer vestibulairement 
et faire le patient mordre forte-
ment. Si nécessaire, répeter 
étappes 2. - 6. 

9./10. Enlever et découper le 
manche.

11. Découper des débords 
linguaux. 

12. Si désiré, lisser les arêtes de 
coupe avec Lisko-S (223 200) 
ou Lisko blanc (223 100).

13./14. Fini

Bite immediato, placca occlusa-
le temporanea per la riduzione 
immediata del dolore e bite 
per prova funzionale.

1. Attrezzatura

2. Eventualmente rilassare il
sistema masticatorio.

3./4. Immergere il prebite Dott. 
Pelosi con una pinzetta per 
15 - 20 sec. in acqua bollente a 
90 - 100 °C.

5./6. Raffreddarlo brevemente 
in acqua fredda.

7. Posizionarlo sopra l‘arcata 
inferiore.
 
8. Tenere premuta la parte 
vestibolare e fare mordere 
energicamente il paziente. Se 
necessario ripetere i punti 2. - 6.

9./10. Rimuovere e tagliare il 
manico.

11. Rifilare le eccedenze sulla 
parte linguale.

12. Se si desiderata levigare 
i bordi utilizzare Lisko-S (223 
200) o Lisko bianco (223 100).

13./14. Pronto

Immediate splint, temporary 
adjusted splint for immediate 
pain release and splint effecti-
veness testing.

1. Equipment

2. If necessary, relax the masti-
catory system.

3./4. Put prebite Dott. Pelosi 
using a pair of tweezers for 
15 - 20 seconds in 90 - 100 °C 
hot water.

5./6. Shortly dip in cold tap 
water.

7. Place onto the bottom 
teeth. 

8. Press on vestibularly and 
have the patient bite firmly. 
If necessary, repeat steps 2. -  6.

9./10. Take out and cut handle.

11. Cut excess lingual length.

12. If desired, smooth cutting 
edges with Lisko-S (223 200) or 
Lisko white (223 100). 

13./14. Finished

Férula inmediata, férula oclusal 
temporal para la reducción in-
mediata del dolor y para testar 
la efectividad de las férulas.

1. Equipamiento

2. Eventualmente, relajar el
sistema masticatorio.

3./4. Con unas pinzas, mante-
ner el prebite Dott. Pelosi de 15 
a 20 seg. en agua caliente a 
90 - 100 °C.

5./6. Sumergir brevemente en 
agua fría.

7. Colocar sobre los dientes del 
maxilar inferior. 

8. Presionar vestibularmente y 
hacer que el paciente muerda 
con fuerza. Si fuese necesario, 
repetir los pasos 2. - 6.

9./10. Sacar y cortar el mango. 

11. Cortar el exceso de longi-
tud por lingual.

12. Si se desea, suavizar los  
bordes del corte con Lisko-S 
(223 200) o Lisko blanco 
(223 100).

13./14. Listo
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